INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 75

Cut sleeve, KEVLAR: fiber, Lycras, stainless steel fibre yarn, 13 gg, cut resistance

level D, Cat. Il, yellow, approved for handling foodstuffs, bulk pack, elasticated 360°,

for allround work

EN 388:2016 EN 407:2004 1
2X4XD XIXXXX

MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid, polyester, stainless steel fibre yarn,
elastane

SIZE RANGE (EV) 8,9, 10

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

6 PIECE

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘"’;g_i::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with
below. However, that no item of PPE can provide

performance presented
and caution must always be taken when exposed

EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A: Bumning hehavvour

[ PerFoRMANCE (- | o perate pa

0; Max. 4 and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r in€N
407:2004 the gloves should not come in contact with naked flame.

€ Small splashes of molten metal
ABCDEF g (arge quantities of molten metal

€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Hax.
8. Blade cut resistance Min. 0: M:
C. Tear resistance
D. Puncture resistance Min. 0; Max.
€. Cut Resistance TOM Min. A’ Max.

. fmpaceProtection  P=Pass

PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
are measured from area of glove palm Wammg For gloves with two or
more 2
reflect the performance ur the ou(mus{ \ayev Donot use these gloves near
with o dulling during
the cut resistance test, me coupe test results are only indicative while the
ABCDEF TDM cut resistance test s the reference performance resuit.
11 SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (€U) 10/2011 AND 1935/2004,

Contact Ejendals for more information.
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 loose or 0o tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C
INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be

PYSANS

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc
CARE : The user for subitting the product use, as unknown
st the product affect the product. To care for your product, we

recommend that you rinse in cold water and line dry in room temperature.
DISPOSAL: According to local environmental legisations.

is product may contain components that may be a potential sk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FDR PRODUKTEN
designats for att ge sédant enlig! 016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge fullstindigt skydd och alitid
EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCHJELLER BRAND)

A

v niva driga
B: Kontaktvarme ‘ SKYDDSNIVA A-F ‘ masmnaelamgansumnakmng Unduik kontakt med dppen ldga
C: Konvektionsvirme M

Max. 4 | omhandskama har skyddsniva 1, 2 eller Xnér et giller delprov A
€: Sma stink av smalt metall ¢
ABCDEF . stora mangder smalt metall
EN388:2016 A. Notningsmotstand M
Grmo

giller
Jtan 16 651

B Buesngimattnd i o wax. 4 sten o matelen o lr et med hdgsta vardet, P& g
€ Skirmotstand TOM (N ISG13857) -
Hiidsmsnin, P=Godkind testesita medan TOM

-Stotdampning, P=Godkin esandesa fom i o s

ABCDEF »
11] LAMPUIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta
Ejendals for ytterligare information

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven i EN 4 annat anges pa
sida Om en symbo o kort modell vsas pa framsidan it handsken konare n standarden vilket kan bidra till 6kad kommrt atex
i finns ocksa uppgift ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hogsta nivan, Valj

ratt storlek for att uppna optimal sakerhet och funktion.
torrt och mérkt | originalférpackning vid +10° till+30°C.
Ompr

CH
FORE
kasseras, Inspektera produkten innan anvandning;
LBARHET: hos materialet d att produktens livsléngd inte kan bestammas.
ftersom den beror p3 ménga faktore,bland annat agrngsforhélanden och anvéndhing
UNDERHALL: for

kan férsamra produkten
under anvandning, och det Vi att du skljer produkteni kalitvatten och hangtorkar
den i rumstemperatur.

AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.

for kan bidra till allergisk reaktion. Om verkanslighet skulle upptrada
aubryt for

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
v iendalecom/conformity

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen (aman 1uu(teen kayttua

SELITYS 0= Al X= Eitestattu tai testimene-
telméeisovellukisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus!Tams tucte o ot i isilla suori-
muistettava, et jaimen kiytts ei voi taata

noudatettava. Jalkuvas\\ varovaisuutta
EN 407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A Syttymisen keslavyys AF |
B: @stivyys
C: Konvektionlammen kes‘a‘,ws [ Min oiMax 4 | skasineen sua}auslasomENw7ZDD4Tmmm
D: kes X

€: Suojaus pienilts Sul metalioiskeita Kiisine eisaa passta kosketuksin avotulen kanssa.
ABCDEF g Suojaus suurelta maarlta sulaa metallia
EN388:2016 A Hankouskestivys Hin. & Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KRSINEET.Suojaustasot

3 Hax.5 Varoitus!:

8 '\?Iullonkisuvyys Hin.0; . &
Shsykestivyys M. O: Max.

D. Pu“kaysulu,uuw Min. 0; Max. 4 EN

€ Villonkestavys TOM Mir. A; Max. F tulos

{Enj5013967)

coupe terd
tylsymisests. TDM viltosuojatesti toimii paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF twloksena
1] SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.

Pyyda lisitietoja Ejendalsilta.
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden, istuvuuden ja taipuisuuden
osalla slle\ etusivulla muta mainit.Jos etusivlla o yhyen malin symhoh. Kkisineen resori on normaalia lyhyempi. Ksine voi olla

mukavampi kokoisia tuotteita, Liian Iéysit tai tiukat tuotteet estavit
G et an optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA : Sailyty +10-+30C
KAYTTOA EDELTE KASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettavé.
SAILYVYYSAIKA: Taman tuotteen kayttoika ei voi maaritta siind e vuoksi, kosk: monet
tekijat, kuten Sallytysu\nsuhtezt Jakiytts,
10 A Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen
Jalkeen, sila aineet voivat vaurioittaa i jaikuttaa tuotteen
i vedellaja

Niivlrmmmsu- Paikallisten

jotka voivat mahdolisest aiheutts
saat yhhelkkyysmlelia Kysy tanvittaessa listietoja Ejendalsilta

14 kéyt tuotetta, jos

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG NPOBEPKA NEPEA UC KT NOBPEXACH, OH 7 ypoBeHS 3aUIATHE TaKoA
I www.ejendals.com/conformity APOAYKT CheayeT D
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below th i for X=Not submitted to (CPOK FOAHOCTM NPW XPAHEHWM: Cpok roaAHOCTY Ny XpaHeHMM 3TOr0 NPOAYKTA HE MOXET GbiTb ONPeARNeH, Tak Kak Ha
the test or test method not suitable for ign or material VICNONb30BaHHBI MATEPUAN MOXET BAVTH MHOXECTBO ¢axmpuaﬁmx KaK YCAOBIS XPaHEHIS! 1 UCNONb30BaHMS., AaTa
Dieses Produ umse 2016/425 EWG 2u bieten.
YKa3aHa Ha U3ACAMA UAV Ha ynakosie & hopmare (™ FTMM.
beziehen sich immer auf unber\ulzle neue Handschuhe. VXOA W e TBEHHOCTD 32 NOCNEACTEMS! MEXBHNIECKOM MOTKM
EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER) Mpu wcr e BewecTsa MoryT " ome
wmerslandsfesngkeu gegen x;::‘:;l’:;‘ve A yX0Aa 33
5 [ eISTUNGAF | o%rtneesicheren Telen inerascine venwenden . Bcoomercrc ec .
C: Konvektionshitze — i ORSPXUT KOMNOHEHTS), KOTOpbIE MOTYT H i
¢ hitze [ Min.o;Max.4 | oderx n FUnepUYBCTRUTENsHOCTH. A nepHarok Apyrx
ABCDEF ¢ ieinere ; ever kommen, i CPOK FOAHOCTH NpY Xpi ara VKasaHa Ha

F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN388:2016 A Abriebfestigkeit M. 0; Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8. Schniutfestigheit  Min. 0; Max
C ReiBfestigkelt 4
. Stichfestigkeit Min. 0: Max. 4
€ Schnittfes |§kmmn Min. A; Max. F

2 oder mehr di

Leistung der vieder,
des Tests auf P
ABCDEF s des TOM-Tests auf

der Referenzwert fiir die Leistung ist.
er FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfilhrlichere Informationen bitten wir um

PASSFORM UND GROSSEN: Alle Gren entsprechen EN 420:2003+A1:2003 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte,
i und lefern nict den optimalen Schutz
LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Or +10°C- +30°C lagen.
VOR GEBRAUCH PROFEN: Wenn das Produit beschadigt wurde, wird es NICHT den optimalen Schutz biten und muss entsorgt
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, il sie von vielen Faktoren, wie etuia Lagerbedingungen, Gebrauch usw. bhang.

Benutzer tragt die alleinige Verantwortung dafi, das Produkt nach Gebrauch einer mechanis-
chen da unbekannte el der sich auf die L
Produkt: ur Pfleg dass Sie es n Kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.

bieten
ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

nationalen
P

Anzeichen von (
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

Risiko fir eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht
deriich sein. Wend

MODE D'EMPLOI

1]
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

snenun wnwa yraosie s hoprare (M

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
+ OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
s www.ejendals.com/conformity

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

FORKLARING TIL PIK 0= Under minimum for den pagzeldende individuelle fare X = ke sendt til

til pravning i forhold materiale
Advarsell Dette produkt er udviklet il at yde 1EU 2016/425, med d ist - Husk
dogaltid,at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszzttelse for eller

andre situationer med hej isiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A:Brandbarhed AdvarsellHandskeme mé ke beny s naeheden afbevaegelige
B Kantaky [ voesear |

{Konvektionsvarme | Min. 0; Max. 4 | voelsesnvea 1, 2 ellr Xbraendbarhed i EN 407:2004,ma

E: Sma stank af smeltet metal ‘handskerne ikke komme i kontakt med aben id.
F: Store staenk af smelte metal
A Slidstyrke Hin 0 Haks: 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD HEKANSKE RIS
B. Snitbestandighed Min. 0; Maks. 5
€ Rivebestandighed  Min. 0; Maks. 4 2"
D. Min. 0; Maks. 4

ABCDEF

skt med m euer

Stikbestandighed

E"S"Hhﬁsfngifgn?sh’;997

e 1SO01 2007 ) gy Yoelsen detyderste g, frbindelse med siouned under estaf o
ABCDEF skazremodstandstesten ef referenceydelsesresultat.

11 VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER SOM SPECIF-
ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mere information.
PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lose eller for stramme. bsgvansev
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau

P : ‘il i DECLARATION DE C
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. L+ wwiejendals.com)conformity
I donné esté

EXPLICATION DES PIC S 0= Sous leniveau d inimal pour le risque ind 65 0u

Avertissement! Ce produitest congu pouroffr protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI

0G bedst tart og markt | den oprindelige emballage og mellem +10- - +30°C.
FOR BRUG: beskadiget, yder det Anvend ald

et beskadiget produkt.

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vl pévirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug et

ardez cependant a de EPI ne peut fournir une protection compléte et quil convient de
toujours pvendre ses précautions.

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

neansvaret for at il mekanisk vask efter brug
forurene produktet underbrug o kan pvike produkets ydelsesnivatier Fo at plje it produkt, anbefaler v at du skyler kot vand
og tarrer produktet flad | stuetemperatur.

| henhold gi

ion. Ma itifeelde af

la flamme der for reaktior
: Comportement a 2 | EAF | Auerts Der kan veere behov for scerig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals i tvivitiffelde.
. Chateurde comvecton Min. 0: Max. 4
:s"a.'e‘" ravonnante - 1,2 et X selon [ norme EN 407:2004,ils ne devraient pas BRUKSANVISNING - KATEGORI 1l
etites projections de métal en fusion
ABCDEF £ Grandes quantités de métal en fusion entrer en contact avec une flammennaked flame. SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
EN38B:2016 4 Résistance 3 fabrasion Min;Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
. R sistance 3 [a coupure Min.O; mxs‘, Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet 5“"5"“"55:'1‘”‘“"‘“ "
. REStance 312 perforation Wi 0 ow.g | dugant. Averisement Lacasficatongénl € 562015 N ) R wivwejendals.com/conformity
Resiotance 3 13 Eoupure TOM Mina: Mox FORKLARING AV 0= Under for faren X= Produktet erikke
EN 1S013997) r ncemant testet, eller det er ikke relevant for produktet
- Protection contre les chocs P = validé é al AdvarsellDette produktet er laget for & i pesifisert EU 2016/425
ABCDEF indi \(aﬂl nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi it det forsiktighet ved eksponering for farlige

tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 ET 1935/2004. Contactez Ejendals pour
lus dinformation:

AIUSTEMENT ET TAILLE Toutes e tailes sot confrmes a €N t, Fajustement et
Ja dextérité, sauf mention contraite en couverture. i le symbole « Modele court » est affché sur a premire page, cela signifie que
e gant estpls court ungant tandadafndassurerun mellcur confort prmettant s par xemple detlse s tavaux
spécifiques d taille adaptée. Les prodiits
auveent &t e procrent pas un e e potecion aptmal
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans I'emballage dorigine, a une
température compris entre 10° et 30°C.
P

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

: Sile produit est géiln optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser
un produit endommagé ou usé.
nuREE DE VIE: La nature des matériaux utilisés produit ne permet p la durée de vie du produt car celle-ci
facter de stock
SOIN €T ENTRETIEN: é é aTutiisateur, car
inconnues peuvent cotamine e proit pendant son utisation ou affecter produit Pour fentretien de
e froide et pourle laisser sécher a tempé
I
e prodLit contient entrainer une/des réactions all Ne pas utliser en cas

é Contacter Ejendals pour

VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAHOI CTPAHULIE

Nepea wcnom:aoaaweM NPOAYKTa BHUMATEABHO O3HAKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAMS COOTBETCTBUS

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.

EN407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Brennbarhet ‘ | ‘Advarsel! lkke bruk disse hanskene nzer elementer som beveger
g eller maskiner som har

YTELSEAF
Konvektivvarme | win, ; Max 4|
Stralevarme Lo |
Smasprut av smeltet metall

1. 2eler
s ke komme! knr\lak\ med 3pen flamme.

ABCDEF g tor mengde smeltet metall
EN 388:2016 A. Slitasjemotstand Min. 0; Maks. 4 10T
8 Sifzremotstand  Min: O Maks: 4 {omradet i 3 1 For €N 16 gield
C. Rivemotstand Min. 0; Maks. 4 Nar d
0. Punkteringsmotstand Min. o Maks. et
E. Skg&mm laks. F gjelder slavhet under
€N 1501

MO e pepasser ;f;les gn;zs;::‘gens T sHjarematstandstesten erefeanse

ABCDEF

11]  EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.

PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er | henhold til kravene i

hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell pa lomden er hansken kortere enn standard stor-

relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bru rodukter

som enten e for Igse eller for girikke best

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet bir skadet gir det IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produk.

i betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det

STELL 06 VEDUIKEHOLD: Erukeven har ene og alene ansvar vura Ie\lere produktet til mekanisk vasking etter bruk. da ukjente stoffer

MHCTpYKUI
PRORCHEIAS K CUMBORAM 0 < HADKE MHMANLHORO YPOBHS YCTOHIBOCTAK AAHHOMY PUCKY X= MOAENb HE
MPEABABNEHA M TECTAVAVI METOA TECTUPOBAHWS HE ITPUTOAEH AN AAHHON MOAE/VE

) 2016

1425 (MHchopt 110 ypoBHSM
33T M Hixe) , NOMHUTE 0 ToM, obecnewTs
abconoThyio 32Ty,
EN 407:2004 3AWMWTHBLIE NEPYATKM OT TEPMUYECKUX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OrOHb)
A: Bocnnamenenme cronr
B: KoHTaKTHoe Tenno et noc (
C: KowBexTuBHoe Tenno
O Tennonoe wanyenme OUTOM, YpoBests XS TEHOCTH M UMTa IDAMEHSIOTCS
€: Menkwe 6pbiarn meTanna OTHOCHTEA
ABCDEF F: MeTanna
PRKDEIHMECTE T K TNpATR T P
[ 3eeektuBHOCTEAF | wor L. 2WuXn
\ Min. 0 Max. 4 | omarconpummonensarpeuen
EN3882016 & Ycrofwisocrs X ucrpanig Mg O Makc. 4 IALITHBIE NEPHATKA OT MEXAHUMECKUX PACKOS.
B. YCTOH4MBOCTL K nope3aM, MuH. 0; Makc. 5 444 SCEKTUEHOCTH VSMEPSIOTCH B OBAACTI
C. VCTORMMBOCTS K paspbiBy, MiH. O; M
. VcTomumsocTs K npokony, My, O: Mak
E. VCTOM4MBOCTb K NOpe3aM TOM Mith A MAKE. F Nepatok ¢ AByMS 1 GONSLLAM KONIMECTBOM CAOES.
(EN15013957), o oo
'A""“"B""" K YAapHLIM 4 AvpexTBoit EN 388:2016, He 0Bs3aTensHO XapaKTepuayet
ABCDEF

o TOKOCTS K NOpE
© Py CTOOCTE K oM

11)  NPUrOAHbI AN KOHTAKTA C NMLEBBIMIA
NPOAYKTAMU, YKA3AHHBIMU B PETNAMEHTE (EU)

10/2011 1 1935/2004. Ani nonysenws Gonee

nonpna»mh MHBOPMAUMK CBAXMTECH C KOMNaHMed

Ejen
PASMEPb e paaepe cooraercrayio Aupertse EN 4202003+A1:2009, oIl Ops K0M0pTa, Pocaau
51 Ha TUTYAHO CTpaHMUE. ECAV Ha TUTYABHOI CTPaHVLIE N306paxeH
amson VKOPOUeHHOI Merm 3T0 03HAUALT, 4TO AHHBIR NEPHATK KOPOUE CTAHAAPTHBIX, U B HYX YAOGHEE BbINOAHATL pasum
ONPEABAEHHOMD TV, HANPUMED, TOHHYIO CBOPKY. 5 HOCUTB NepUaTKy QoTBETCTE
TecHas, TaK u c 7t yposers Bamwbl
XPAHEHUE 1 TPAHCNOPTUPOBKA: PeXoMEHAYETCS XPaHUTS B TEMHOM 1 CyXOM MECTE 8 ODATVHANSHOM YIGKOBKE Mpi
Temnepatype +10 - +30

il produktet. For 4 ta vare pa produktet anbefaler vi at du
skyller detunder kaldt vann og hengerdetopp i ok omtemperat:

AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa ste

neholde |Kuulv nenter kan gien tegn pa
hypersensitivitet, det kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Huis du er i tvil, kontakt Ejendals.

POKYNY K PouZiTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny &y wwwejendals com)/conformity
VYSVETLEN] PIKTOGRAMU 0= i D tunebo
Je testovaci metoda nevhodnd pro narh nebo materidl rukavice
rwam‘  Tento produkt e navrzen k normé EU ymi trounémi
i i iredkis nemuize v ochranu a pii vystaveni

23dn:
ek je nutno vzdy dodrZovat opatrost.
EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRA

'RED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)

A: Hofeni BT emwe— i
B: Kontaktni teplo ‘ AF ‘ Eisti " i Eéstmi Pokud
G Konvektivniteplo | win, 0; Max.4__ | ma et 2 nebo X vtk hetent

407:2004, nemé! jlenym ohnér

Malé vystriknuti
ABCDEF £ yelié mnozstvi roztaveného materidlu
EN388:2016 A.Odolnost viici odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICi PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovna
8. Odolnost v profezu Min. 0; Max. 5 _ochrany jsou mafeny v oblasti diané rukavice. Varovanil V pipadé
iMin 0; Max. 4 rukavics
D. Odolnost viéi propichu Min. 0; Max. 4
€. Odolnost Vi profezu TDM
Min. A; Max. F (EN 1S013997) kousk 6 oup,
ABCDEF  F. ispéch
11|  VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dal
informace kontaktuite spolenost Ejendals.
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechn, normé 2 hlediska pohodli, velikosti a obramnsu
pkud tonentuvedenonak napredn ince. Pokud o na fedni ténce tveden syl pro kit model, e ot
biZnd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodli pr pouzit pro 2vlStni icely, naprikad pi jemné montani praci. Pouzivejte poure.
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis Pl t8sné, budou omezovat pohyblivost
optimini drove ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suchém a tmavém misté v origindnim balen pfi teploté +10 - +30 °C.

¢ jsou pouze sl




ni funkénost a mél by byt

KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dmde k poskozeni produktu, NEBUDE produkt poskytovat o
Zlikvidovan. Nikdy nepouzivejte poskozeny produkt.
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledem k podstaté materisli pouzitjch v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvaniivost pfi
skiadovan, potoze bude oviviouéna mnoh faktor, napfiad skiadovacimi po dmmkam\. pnuif\la imatd

o> o

PO mohou béhem

k a ovlivnit drovné jeho i ujeme petc ovy’vobenak,*
Vodé a nechite ususit na e pii pokojové teplote.
UIKVIDACE: V souladu s mistn legislativou iyka]m se Zivotniho prostiedi.
ALERGENY: Tento

v pripadé

Ejendals

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

ACIGN DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el productc DECLAR]
meendals.comconformiy

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometido a é do para el disefi
to se ha disefi Ia proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
ifi 6n. Sin embarg pre g (i que pueda
proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar con precaucio

EN407:2004 GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V/0 FUEGO)
A (omponamlemo
rente al fueg

i por Contacto | im0 Max_ 4 | h

tz';’ﬁ:g:’:;&"" T frentealfuegoconforme a EN 4072004, los guantesno deben

€ Pequefias salpicaduras de metal fundldn entraren contacto con lamas desnudas

: Grandes cantidades de metal fun

EN388:2016 A Resistencia a fa abrasion Min. o,

B Resistencla aloscortes por ol mn 3 mix.5
C Resistencia al desgarro
esistencia a la puncion Min. 0: max. 4
erotants  ladcoros TOM i &t o, £
R ) ea impactos P= “nmba do  Advertencial Para guanles con dos o més capas, la clasificacion

ABCDEF Pov

ilos guantes

ABCDEF

GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

- 0y max. 4 del guante.

los cortes DM esel

restltado de rendimiento de referencia.
11] APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Pongase en contacto con
Ejendals para obtener s nformacidn
AJUSTE Y TAMANO: Todos los la EN4 A1:2009 en cuanty didad, ajuste y destreza, i
o se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es mas corto que un
uante estindar con el fin de mejorar el confort para ines especiaes; por ejemplo abajos de montaje de precisén. Utice tan soo

productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMA(ENAMIENTO v : deal un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entie
fiado NO 6 No util

6sszes méret az EN szerinti a kényelem, az illeszkedés és az Ugyesség
szempontjébel, ha nincs mas Ie\tumetve acimiapon. Haa m\nd modell szimbéluma 4thaté a cimlapon, akkor a keszty(i gy

leg, ési munkandl,
Csak megfeleld méretii terméket hasznaljon. A tdl laza vagy il s20r08 termek kordtozsa s mozgésban, é5 nem biztosita az optimdlis
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Id
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Haa
hasznljon serit terméket.
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznéit anyagok természetébdl adédoan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
sadas tényeatnek les Kiéve,mint plddul ol i imények. pasmdlat st

ésiban térolands +10° & +30° Kzott
akkor NEM ny it optimi ezértmeg

3 termék hasznilat |
k a terméket haszndlat i & annak teljesitmé ét Javasoljuk, hogy a
oméie: érdekel ftse 4t hideg vizben, majd Gmérse

ARIALHATLANIIAS A he\y\ komyezeweae\m szahalyozasnak megfelelgen.

Talérzéke-

sgye a aenaa\s gt

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ilpericolo

metodo di
Attenzionel Q. 8 €U 2016/425, coni livelli dettagliai di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUOCO)

: Comp. alla R
C Calersconvetty | _PRESTAZIONIAE._| iguent
[ Mino;Max4 |

con fiamme fibere,
‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

ABCDEF F Grandi quantita di metallo fuso

EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4
B Resistenza al taglio da lama Min. 0; Max. 5
C. Resistenza allo strappo Min. 0; Max. 4
D. Resistenza alla perforazione Min. 0: Max. 4 santo
Resistenza al taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 3:201
€N 1S013997
- Protezione da impatto P=superato

del guantc

Per la smussatura durante i test di resistenza al (agl\o,

ABCDEF
resstanzaal taglio TOM &l rsultato diiferimento della ples\azlone
11]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
VESTIBILITA € TAGUI: Se non pagina, alla EN 420:2003+A1:20(
per comfort, & i il prodotto & pis corto di un guanto
standard,al fine d\ m\g\lmams T comorita pe scopispecial ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott
della taglia corretta | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale d. protezione.

3
INSpEctION ANT ANIES DELUSO: Si el produc
nunca un producto dafiado.

VIDA UTIC: Debico aa naturaleza delos materiale;utizados en este producto no puede determinarse [a vida Gl del poducto, ya
que se vers afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el inico responsable de enviar el producto a proceso del lavado mecsnico después de su
us0,yaq el product y afectar Para cuidar
su producto, 10 aclare con agua fi alaireat tura ambient

ElLlsMINA(IOM Conforme s  egiacin medgambienta local

un de reacciones alérgicas. No utiizar
oncoso e obsoma ndon g hipersensibiidad. Para obtener més informacién péngase en contacto con Ejendals.

E:I:i’—l KasuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS

poinudinda disain v materaljaoks soikd

Hoiatus! jalik kaitse EU 2016/425

ka\tsmaseme Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga

ettevaatiikult

€N 407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VDI TULI) OHTUDE VASTU

A: Vastupidavus siittimisele
o i

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
Reb wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

tuleks alati tegutseda

: uma pinnaga | Af_| 5
: Vastupidavus shukuumusele/soojavoole ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ meosade lsheduses. Kui kinnaste:
temilste ohtude (kuumuse jaivi

ABCDEF s‘“‘l/““""‘“a"“s sulametall véikestele ) toimivustase on 1, 261 X standard EN 407:2004).ei tofiks
F: Vastupidavus sulametalli suurtele need sattuda kontaktlahtise leegiga
pritsmetele

EN38B2016 A Kulumiskindius  Min. 0;Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KATTSVAD KINDAD, Kiitstaset
lc? L\Z‘k ekin Mi X. 5 magdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- véi
gg 3o Sama\ajal kui TOM lgikekir vdib
orutuse kaitse Kisitleda vdrdlustulemusena
ABCDEF

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
iihendust Ejendalsiga.
SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, sahwuse ja mkuvuse 0sas EN 420:2003+A1:2009 standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikillel on toodud lihikes
celiavte Koosttbide. Insustamiseks standardsest indast ohem. Kandke sinlt sobva suurusega tooteid. Liiga 3dvalt v pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
 Ideaalsed k 4

er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

Iy
hemius 10 -30°C
KONTROLLIGE ENNE : Kui

SAILITUSAEG: Seues ‘tootes kasutama maleqahde oomaduste 15ttu ei saa toote- elmga tapselt madrata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hmutlnglmused kasutus

parast igat kuna tundmatud
killmas

vees 3 iputac fatemperatuur norie kuivama
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt kohalikest keskkannannue[esv_
tud Viiva mérkide

iimnemisel. {

pro Ejenda\swga

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitdsokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
Ly www.ejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimél veszéite X=Nermtesetek,vagy a viesget
médszer nem volt megfeleld  keszty( kivitele vagy anyaga szempontibdl
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dltal iztositaséra tervezték, melynek sznti

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes védelmet, ezért mindig legyen vatos, ha kockézatnak
vankitéve,

EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG €S/VAGY T(Z) ELLENI VEDGKESZTY(

5 g5ésl WldOnSIE [ 57AKI ADATOK A | é ¢
kezG e ében. Ha akeszty(i
Aramlé hg | Mino;maxa | a2EN 4072004 szt gesitubidonsigok . 2 vagy X

: Sugarzo h6
E: Kis fréccsend fémolvadék

ABCDEF ¢ Nagy mennyiségii fémolvadék nyitldnggal.
EN 388:2016 A Kopésalléség Min. 0; mzx 4 VED KeSZTY( HE(HANIKAI KO(KAZATDK A védelmi
8 Vagassal szemhem ellendllas Mi tenyér v
itosz Min. N
mieni olendiiss Mt 5

o 4 s
5 G max. e
A Sslssaéazf)mhenl A4S TOM i & ma. F besorol
ﬁ N BT védelem P=Megfelelt tikrdzi, A végasall6sagi teszt sordn bekbvetkez tompulds

esetében a Coupe-teszteredmények téjékoztato jellegiek,
AB ér6 TO! itmé é
QI

mi
A10/2011 €S 1935/2004 fzi\m:l (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi informciokért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.

]
—=g
3

: Le condizioni di ideali sonoin un I
originale, tra +10°Ce +30°C
CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: Se i 8 jato, NON fornira a pr ituito. Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.

DI a natura dei materiali ch

,in quanto verra fattori, qualile condizioni di conservazione, muuhzzo ecc

CURA R e Iutilizzo, poiché

sconosci f relativi Perla cura del prodotto, fac-
con acqua fredda e fasciarl PP ambiente.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,
ALLERGENI: 0 Jlergiche. Non usare in

a@so. 2. Per maggiori jendal

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
s wwwejendals.com/conformity

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

= Zemiau, negu
metodas netiko pirstiniy modeli mediagai

arminys turi €U 2016/425 dél (AAP), tikslius
Iygmenis rasite zemiau. Vis deélto | kad joks AAP e todél visuomet reikia bit

atsargiam, kai egzistuoja rizika
EN407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

& Karstio Uepsnos i caltinima) poveiiui - ["crapag A |tsoeimast Sy pr
temperatirai ir skausmo slenksii) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ oo
[ 0 Eity

ABCDEF metalo lasams 1.2a et

lo kiekiui

EN 388:2016 A Atsparumas trinciai Min. 0; Maks. 4 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
8. Atsparumas fplovimu Hin, O; Maks. 5 i
CAtsparumasply ui M aks. 4 th 2016 Kasifi

; Maks. 4 N
in. A; Maks. F. nebiitinai rodo orinio siuoksnio charakteristicas. Atikant

- Apsauiga nuo smagiy, P=Tinkama o K ofentacin, o TDM atspanmo piovimams testas ya
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.
1] TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Daugiau
informacijos gausite, suslsleke su Ejendals.
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atitinka EN +AL . tinkamumo i pirs jeigu pirmame

pyije néra kitaip nurodyta. Simool, a2 pEUng tumpesné u standarting
tam, kad tam dziui, atliekant ontavimo darbus. Déveékite tik tinkamo
Zi inius. Laisvos ar per i tinés varzys judesius ir SaUgOS.
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje p: i +10°iki +30°C.
1A TIKRINKITE: 7 i i

udojamos meds leids itaka daro jvairs
vz, laikymo salygos, naudo]lmaslr( t

mechaniniu bi
tiekant gaminio prieZic i altame
Vanderyfe  Ediovini pakabinusant vids kambario temperatirce
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet So mstrukcuu‘ & wwwejendsls.com)/conformity
a 2 X=nav

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem ala

s testESanai vai af testSanas metode nav piemerata cimdu uzbivel vai materialam
€U 2016/425, preciz eksp\ua!a(uas Toasibu fimen ir
tade), saskaroties

zem: ak Tomér nemiet vérs, ps

ety Jaievro piesardziba

EN 407:2004 CIMDI IBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)
Aatrasans liesmas [ exepLUATACIAS TonEians o | Br
B aizsardziba pret tiesu karstumu [ exspuaracyas ipasisns A+ |
Caizsardziba pret visparéju karstumu Min.
D aizsardziba pret staru karstumu
€ aizsardziba pret sikam kaus&tam

ABCDEF  metala dalinam
 aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dafinam

ot
Max. 4 | b\akuskusungm elementiem

dafam. Ja saskana ar EN 407:
atbilst 1, 2. vai X. fmenim, tie nedrikst nonakt kontakta
ar atklatu fiesmu
EN388:2016 A.Nodilumizturiba _  Mil CIMDI AIZSARDZIBAI PRF[ MEHI'\NISKIEH RISKIEM.
: Notuiiba pret egriezuman Mlp % Maks.

B B e Nl D Ty, Zona, Brcingjumsi Divu vl varak i cinclm visparga

€. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 Klasifikacila ne vienmer atspoguio aréja

EN 15013937) - slana ekspluatacijas padibas. NotrulingSanai pargriesanas

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst retosanas spéias testa laiks, izturibas testa rezultati i tikai
ABCDEF orientgjosi, bet rezultati testéSanas metodei auduma trecienpargriesanas
Sanasspejas noteiksana i sni a

AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai

uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
1ZMERI UN TO 1ZVEL el ap iy orits sk vl zmén st stndartam EN 420.2003AL2003 st z
komforty, & Ja pirmaja lapa ir red: dela simbols, tad cimdi ir Tsaki par standarta
indiem i it ¥omforty adem e, peméram, preczas montazas dabiem. avalka piemérota izmera zstradgjums
Parak valigi vai parak ciesi izstradajumi

ZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: uzglabs saus3 untums viets orgindadepakojums, temperatrs o +10° [z 30
IETOSANAS: tiek bojats, tas vai un tade] ir aizmet. Bojatu

IF 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

¢ to, ka § produkta kalpoganas laik noteikt,jo to

antoto i
nas apstakli, izmantosana utt.
Jetotsjs ir piniba aniskai mazgasanai pac lietos
vielas lietosanas laika var piesarnot produktu un var ietekmt produkta veiktspgjas imeni. Lai idpétos par produktu, iesakam to skalot
auksta 0den un 23vét stabas temperatirs.

ar vietgjiem tiesibu aktiem vid

EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min
Rezistents I3 taiere Mi
¢ Rezistents la rup i ,Ma

5. Rezistents Ia parforatie Min. O

1ax. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

‘a‘x 4 Avertisment!in cazul manusior cu doussaurma mute stratur,

€ Rezistent3 | 13 Bifore TDM M. A; Hax. F 3882016 nur
EN 15013997), in timpul testului de
- Protectie la impact P= R‘“" registents [a tsere, rezultatele testului Coup au doar ol ndicator,in
ABCDEF imp ce testul TO! 15 i

ADECUATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati Ejendals pentru informatii
suplimentare.

r_“GE

foate 13 EN | potrivirea
dexteritatea, dacé nu se explic pe prina pagind. In cazul n care simbolulprvind el scun ene indicat pe prima pagid. ménusa
este confortul pentru lucréri fine de montaj. Purtati

unt prea largi sau p s mobilitatea si nu oferd

el opti de protecte

aturet vielas, kas var izraisit lietot ja ir paradijusas atas jutib:

pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals”

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

st n conditi uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
apdnse Trme +10°5i +30°C
VERIFIC i dusul acestaNU va oferi protectie optima i trebuie eliminat.
Ntz nicodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate i acest produs face \mpos\bl\a determinarea durati de viafd a acestul
produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi factori,

i3 dupa deoar

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. i R ARING ey v ot rodusulIn Bmpul utftzéi sl pat afecta nivel. " Pentruaavea

VERKLARING VAN DE PIC 0=0Onder het rhet gevaar X = legislaia locali nconjur

Niet de test of niet voor het ontwerp of materia hoen ALERGENI: Acest proc 1 fisc il alergice. Nu utilizafi produsul
it product ing te bepalen di i 2016/425 met het Contar

niveau van de prestaties die hieronder Houd echter altijd geen enkele PBM-item volledige

bescherming kan bieden en dat alti igheid moet fisico's.
EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

A:Brandgedrag indebuurt
8: Contacthitte [ AF |

C: Convectieve warmte | i 0 Max, 4 derdel 1
D: Stralingswarmte d

f X hebben in het brandgedrag n EN 407: 2004, moeten de

E: Spetts Ite taal

ABCDEF [ orey :h'ze“vfe'}‘,"’,ﬂ,’g:;m,m metaal handschoenen nietin contact komen met open v,

€N 388:2016 i HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
). foor twee of
E. Sm weerstand TOM  Min. A; Max4 F meer lagen geeft d
LEN | 013997), Door het bot
P=Geslaagd me o o
ABCDEF lechts indicatief terwill de TOM- het

is dat dient als referentie
11]  GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

€N 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor

meer informatie.
PASVORM EN MATEN: Al r de norm or comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnrm weergegeven 0p de voorpagina, s de
hands:huer\ korter dan een s(andaaldhands(huen teneinde het comfort T 1d bij
Producten dis t o5 of tesiak zitten beperken de hewegmg

Dra:
eden niehet DD(ima\E heschermmgsnweau

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
R www.ejendals.com)/conformity
Nel

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne premtajle tieto pnkyny

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimdlnou bolo
podrobené testu alebo je testovacia 4 pre navih Al rukavice

Varovanie! Tento produkt uvedenej v norme EU 2016/4 gt fkonnosti
uvedenymi nizsie. Nezabdaite viak, Z lozk i ji i oz posk Gpind ochranu a pri

vystavenirizikém je nutné vady oot opatrmost.
€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO ﬂHNOM)
A: Horenie [ TaF | i 2
B: Kontaktné teplo [~ ——— —— sitasti d i 5
o  MinoMaxa | e g i

kmajru-

. 4 " 4 L ‘nemali by sa dostat’ do kontaktu s otvorenym ohfiom.
ABCDEF  E Malé vystreknutie roztaveného materialu
F: Vel'ké mnnislvn roztaveného materidlu

€N 388:2016 3 dreninam Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
8 Odolnost vogi prerezaniu Min. 0: Max. 5 RIZIKAMI Urovne ochrany st merané v oblasti dlane rkavice.
. 31 Vodk preprchnutitr Min. O Hax, 4 _ Varovanie! U pripade ukavic s dvoma alebo viacerymi urstvami
€ Qdolnost voci prerezaniu TOM Min. A; Max. 4 & lasifika 7
EN 1S013997), i G
- Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod e o ki o e
ABCDEF sl prerezaniu TDM.

11]  VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V
NARIADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie

informacie kontaktujte spoloznost’ Ejendals.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003:+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, vefkosti

obratnosti, ak nie je uveaene inak na predne strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kra
by poskytovala lepSie pohodie pri pouiti na osabitné Zely, napriklad pri jemnej montaznej préci. Pouzivajte

len produkty vhcdne} vehost Produkty, ktoré su prili voiné alebo prils tesné, ¢ pohyblivost a

OPSLAG EN TRANSPDHT De producten kunnen het inde
verpakking tussen +1
INSPECE VOOR HE GEBRUIK:nien et pmdu(( het NIET de opt het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd produc
: De ard van die in dit product zin gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden gebrulk enz.
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de r het verstreks
ngezien product tidens het gebvmk
product te verzorgen,raden wi het te water en aan een waslijn te optiméinu trover ochrany.

drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: Vu\ger\s de plaatselijke milieuwetgeving,

produc lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals,

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytal  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
[N

ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznos ochrony znajdue sie ponize] minimalnych wymagari dia okzeslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla
Ostrzezenie! Produkt zaprojektowano tak, aby zapewnial oct h skutecznos 2e], 2godnie 2
2016/4; I etat, dnod PPE hrony,

g i howat ostroznosc.
EN407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia _¢ | Ostrzezenie! Rekawic nie nalezy
B: odpornosé na cieplo kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A-F ¢ 5

C: odpornose na ciepto konwekcyjne ‘ Min. 0; Max. 4 |
D: odpornosc na ciepto i

€: odpornos¢ na drobne rozpryski pleczonymi czeSciami. jezei ekawice:

ABCDEF  stopionego metalu otzymaly 1,2 ub.
F: odpornos¢ na duze iloci stopionego
metalu dzidtanie otwartego plomiena.

EN388:2016 A Rezistents la abraziune Min. O; Max. 4 Remnce CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
B. Rezistenta la taiere Min. 0; Max. 5
CRezistent3 la rupere Min, 0; Max 4
D. Rezistenta la er'cra(l Min. 0;

.4 Ostrzezeniel Dla rekawic 2 dwiema b kikoma warstvai ogina

Esﬁ?é{ﬂea"g‘é' i
Do pm " Jami Pwynik A:kos(\ sty s Jesh podczasbadaiaodpomosi s
ozy! ik oup’
ancoer ™ i natomiast

testu odpornoéci na przeciecia metoda TOM.
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
fontakd 2 irma gjendals.

53 2g0dne z norma czace
komfortu, dupasﬂwama i zrecznasm jezeli nie wyjasniono inaczej na pienwsze stonie Jezen a stronie pierwsze] znajduje si¢ symbol
modelu o skrdcone] diugoscl rekawica jest kiétsza od d h; zapewnia

jekszy komfort p przykiad prac otk neley osic wylataie w odpontediio nupasowa—
nym rozmiarze. Zbyt luzne ac ruc
PRZECH | :Najlepie] € wsuchymici Inym opakowaniu, w
temperaturzs od 410" do +30°C
KONTROLA PRZED UZYCIEM: 3 i tac utylizowan

Nigdy nie nalezy uzywac uszkodzonego produktu,
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter wtym produk ¢jego
ponicwa? zalezy ona od wielsc2ynnikow, takich ok min. warunki pvzezhuwywama i sposcb uzy(kowama

I KONSERWACJA: P po
iyciu, uaytkowania wplywa r pnzmmy skutecznogci produktu
W celach pielegnai o i i i P pokojowej.
UTYUZAGA: i 5 naturalnego.
ALERGENY: P 3 alergicznej, W przypadku
jawi nalezy zaprzesta i hinformacji prosimy o
kontakt 2 firma Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p 3 pentru i ti
upus testului testare nept
Averti t prtectispecfiatn £ 2016/425 pvid ectipamentul ndiidual de

prot individual de protectie nu
Dcale ulErl o protectie complet si,prin urmare, trebuie luate mtumeauna s Dre(auswe in momentul expunerii la riscuri
EN407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SIISAU FOQ)

A: Rezistent la flacirs

B: Rezistent3 la cildura de contact @
C: Rezistents la caldurd convectiva |___Min.0;Max.4 | fapidiis 2
D: Rezistenta la caldura radiantd 12 s3uXi

€: Stropi mici de metal topit

ABCDEF £ cantitati mari de metal topit

407:2004, manusile nu trebuie s3 intre in contact cu flicirle deschise.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: baleni pri teplote +10 - +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Ak doice k poskodentu pmduklu produkt NEBUDE poskytovat optimsinu funkcnost a mal by byt

zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny produk.

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \izhfadom na viastnosti materidlov pouZitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urdit,
pretoze bude ovplyunend mnohym faktormi, 2ko s podmienky skiadovania, sposob pouzivania atd.

STARDST\.IUDS' A UDRlBA Peui\vale\' nesie a

méze byt v a & atie é U Vi losa
tyka vém oplachnut! vodou a vysu;w‘ pri izbove teplote.
UKVIDACIA: fou tykaj ivotné X
ALERGENY: Tento produkt méz * 2lozky, ktoré Gz f i i 2 pripade
pri e d jite spolotnost Ejendals.

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA O SKLADNOSTI
& www.ejendals.com/conformity
i i resk

Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= moglivosti
Opozorilo! Ta izdelek e zasnovan za zagotavi 16/4 sonavedene
podrobnosti o ravneh zmogljivosti. Vendar pa uDrme'vaJ(e, ite, zato

morate bit ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,
EN407:2004 VAROVALNE ROKAVICE 28 ZASCITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA

A: Obstojnost pri gorenju F_| Opozorl Tehrokavicne smete wparabiat
B: 0dpornost proti kontaktni loploll ZMOGUIVOST A K
C: Odpornost proti toploti | Min.O;Max.4 | =2 ,

gorenjuvskladus s\andardum EN 4072004 mroice

: Odpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:0dpornost proti vecjim zlitjem tekoze kovine

2odprtim plamenom.
€N 388:2016 Q dpornost proti obr:m Naj ij Unnijv 45 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
ajm. 0; najv. ‘TVEGAN]L. Ravni zasite se merijo na obmotju diani rokavic.
5 et ot e ’ga ‘” R v"4 Opozorilo! 2a okavice 2 dvema ali vec plastmi splosna
€99 gmns( ot rsrezu ey TOH. . nalv. F Kasifica
plasti. a izl
Rt udarci P=pozitivno st
ABCDEF & mogliivosti.

11 PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,

Vet informacij je na voljo pri druzbi Ejendals.
‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009, te
fori pc]asmenu naprvi s(ram Cejenaprvistrani anazan simbol kratkega modela, so rokavice krajse od obicajnin rokavic, zato je pri
pos er pi josite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki,
kiso preve( oprieti ali umapm bodo omejevalipr i zastite.
SHRANJEVANIE IN TRANSPORIT: Najbole ani v suhem n temne prostos v prvota embala, i temperatu med +101n

PRED UPORABO PREVERITE: Cc
uporabijajte poskodovanih izdelkov
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejauniki, npr. pogoji skladiSéenja, natin uporabe ipd.
Uporabnik nosi delka po uporabi,saj med
invplivajo na P daizdelek p

izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zatite in ga morate zaureci, Ne

sobni temperatur
ODLAGANIE acno: okano sk zkonodsio,
izde kibi ljali tveganje za nastanek
rimeru Vet informaci je na 4 3

I:l:i:' KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11 TR

URUNE 0ZGU BILGILER iGN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu tiriinii kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEYANI i

’ ! R wwejendals.com)/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = iigl tehlke cin Itinda X=Test testyontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil
uyanl Bu Urin, asagida e, €U i saglayacak sekilde tasarlanmistir. Ancak

hibir kisisel (KKE) 2 a digger yiiksek riskli
kalindiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.



EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

Eldivenler,EN

in. 0; Max. 4| 407:2004ekiyanma daviansi perfomans seviyesi 1,2 veya Xye
e el meta| sgramass sahipse, ekdvenler gpik aeve temas etmemeliir
ABCDEF F: Biiyiik miktarda erimis mml
EN388:2016 ;

Mak MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ElDi\IENLER

B Bicak kesmesi mukay me‘& 'ﬂgkg Maks. 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinde

5 bele Muavemet i, G, aks 4 sl Uy Kiveya dana fa kaman civenlr

Bicak kesmesi mukavemet TOM. Hin. &; Maks. . icn EN 388:2016 genel siflandimas, en s katmanin

EN 15013997) _ ‘performansini yansitmayabilir. Kesim diren testi sirasinda
- Garpisma Korumasi P=Geger gt i Kupe et onusinyainaca TOM kesm

BCDEF
11 (€U) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE
BELIRTILEN YIVECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi igin Ejendals ile letisim kurun.
ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artimak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden dahasadr. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya cok sik rinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglam
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve Karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C aras sicaklikta sakianr
KULLANIM ONCESi hasar goriirse, SAGLAMAZ ve imha {rinis
kullanmayin

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkileneceg icin bu tirtinin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

Uréintiniiziin bakimi iin, soguk suda

ikamaya
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi neriyoruz.
IMHA; verelgevre mevzuatnagore

eI . m 9 I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
PaZljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. .’ o ejendals.com/corformity
TOGRAMA 0 = ispod pert i
nije primijeni izzin il nukavice
i je proi zanje zas sti i €U 2016/4: 0
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek nitijedan dio osobn pruziti
potpunu zastitu te da uvijek morate biti na oprezu kad ste izlozeni izcima,
€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju ——————————————— " "
8: Kontaktna toplina | A-F|
| MinoMaxa | 1.2 v
€: Prskanje manje kolicine rastaljenog i
ABCDEF  metala Godirs plamenom,
F: Velike kolitine rastaljenog metala
EN388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA KIH RIZIKA. R
8 Qtpornost na presijecanje, mnin,0: maks. 5 zastite mjerese na podrueu dana rukavice. Upazorenel

2 trganje. min. 0; maks. 4
robijanje, ; ma

o
H

852522
)
EL
22

Q
Fa5tta od udarca, P= prolaz opcenita Kasfikacia prema normi EN 3882016 ne odrazava
ABCDEF ) nuzno performanse vaniskog sioja.
11 SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,
Obratite se drustuu Ejendals za vise informacija
MERE | VELIZIN

Sue su velitine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru  poketiivost, osim ako nije
joj stranici. Ako je na prednjoj stranici Kkratki model, u tom je slugaju rukavica kraca od
b bila udobnij primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranitit ce pokretijvost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.
Nikad:

Kl Do 5 ot e et JJERA PRI) : on NEC
nemojte upolrebljavati osteceni pofzvod.
N , VIJEK TRAJAN] i niegov vijek trajanja zato § utjeéu mnogi
INSTRUGBES DE UTILIZACAC - CATEGORIA Il &imbenic kao $to su uvjeti ponare, potebaia
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO NIEGA 1 ODRZA P baulani g : Nepoznate
tiekom
@ Tosusite nasobro temperatr
Leia atentamente estas instrucdes antes de utll\zar este produto. "Eﬂ‘“““.“ DE C O Sopnojtemp:
expum;m DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai ificado X= Néio 2 i i i Nemojte ga nake
icos 20 toste GU 0 método de. o o vige informaci Ejendais.
prodto foi 30 especificada na EU 2016/4:
No entant T uma tor

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos,
EN407:2004. LUVAS DE PROTEGAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo
B: Calor de contacto v 4 a0
ol AF |
 Calor por convecgio ————— T . 1
alor radiante Min. 0; Max. 4 -
€: Pequenos salpicos de metal fundido .
ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundido Iuvas 30 devem entar e contacto com dharmas.
EN388:2016 A Resisténcia 3 abrasdo Min 5 Wus DE PROTECAD CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

has

. Resisténcia 3 perfiraca 2

& Resiancia ad corte Tom Min. A: Mbx. geral da EN 3882016 nio reflete necessariamente o
EN5013897) i

F. Protegdo contra o impacto P=Aprovado

raa
durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
ABCDEF Coup s

TDMa referé

ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informace

er ADEQUADO PARA O CONTACTO COM 0S ALIMENTOS

AJUSTE E TAMANH fodos o5 tamanhos cumprem a norma EN

na pagina inicial

2009 em , 3l ,
indicado na pagina inicial é porque aluva é mais pequena

que uma \uva omal,para aumentar o conforto para i especlais - por exemplo rabaiho de montagem de preciséo. Use apenas

produt ndo
Tomecerio o ive ides s wmecau

idealment iginal, i luz, entre
INSFEU\O ines oa uTiuZAcAo: danificado, NAO ft e deve ser eliminado. Nunca utiize

umroduto danficado
PRAZO g

1 tlizad

pode ser determinada

dado que serdfetadapor s ftres como s codies dearmazenaments, s uilzaso e

CUIDADOS € M ubm: a 6s a utiizagdo, uma vez
contaminar podem afetar

Para cuidar do produto, (e em dgua fria e seque &

ELIMINACAO: Conforme a legislagiio ambiental local.

um potencial risco de reagdes alé N
Contacte

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CELMPUHA MHPOPMALUS 3A NPOAVKTA

BHUMATENHO NpOUETeTe YKa3aHUATa, NPEAN A3 U3NOA3BATE TO3M

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBME

NPOAYKT. b wwwejendals.com/conformity
TEAKVBAHE HA NUKTOTPAMUTE O = noa. T3a choTBeTHATS cr X=
He € NeACTaBeH 32 TeCT: Ha Tec

peAYNPEX AgHHel To31 HOAJKT € TpeAa3Ha|EH A3 OCHTYPU 33UTa 8 CeoToeTcTave ¢ EU 2016/425 3 ANC comacko
TpAtea Aa ce uMa NpeABA, de Haa ATIC, KOUTO OCUrypsBaT NbAHa
3auwTa, 331083 P

EN407:2004 3AWWTHN PbKABMUM CPEWWY TEPMUYHYU ONACHOCTU (TONAVHA U/UAM OFbH)

gf‘:::;nm upes konTaKT PABOTHM XAPAKTEPVICTUIKY A-E | nPeAynpexcaenve! He
i " M3N0N3BAIATE Te3M Phkasu
B: TonnonpeaaaHe |pe3 KoHBeKLMS Min. 0; Max. 4 s somenen !
/\b'mﬂi TonAMHA
A NPBCKK pasToneH MeTan
ABCDEF & fonemu konsecroa pastonen meran AT HIEOHa pAOOTHTE XapaKTEPUCTIK 32 ODAMOCT 1,2 Wt X CnacHo
EN 407:2004, Te He TpAGBa A3 & USNONIBAT NP KOHTAKT C OTKPHT MAGMBK.
EN 388:2016 A. VcToiumsocT Na npeTpuBaHe MuH. 0; Makc. 4 PbKABAUM 3A 3ALLIUTA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
B. MUH. 0] MaK. 5 BoGhaCT  ANGHTa.

Cocrpu npeatert ce

H. 0; HHKC 4
[ VCTOR4MBOCT Ha npoGuBaHe, MnN 0
A, TOMVeroiiuzoc 2 npopisbatie itk A M. Gt GO T XaponTpACTHN G Rk Sonaa 1
cocTpu npeanteT. ( ‘Ao Mpvi 3ary6a Ha CBOVICTBA Ha HOXa N0 BPeMe Ha
ABCDEF  Tectsave 4uyt.luvl~lwu T coupe Tec oM
‘TecTa 3a YCTOMMBOC TOiHOCT .

er NOAXOASILLM 3A KDHTAKT CONPEAENEHIN XPAHI

CbIAACHO PEFNAMEHT (EC) 10/2011 U PETNAMEHT
1935/2004, Cobpxere ce  Ejendals 3a noseve

UHch X

OPMA 1 PASMEP: BCyKi1 pasiepit CoTBeTCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 yA0GCTBO, FONeMYHa 1 NOABIXHOCT, 0CBeH aKo.

Ha HaM3AHATa CTPHMLA He € NOCO4EHO APYFO. AKD Ha HAANHAT CTDAHNLIA € N30GPAIEH CUMBONST Ha NO-KbCUS MOARN, PKABULATA

€no-Kbca o ¢ uen KoMbopT D 30 NPeU3HA MOHTaXHA

patoTa. HoceTe CaMO NOAXOASLL pasHep MOAYKTH. MPOAYKTY, KOATO C3 TEpAS XRGAEH A TELPAS CTerHaTH, OrpaHIaBaT

ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3aUATa

cbxpnusuuz [ wAchuw Vieansin ynoBws 33 ChXpaHEHUE: Ha CYXO 1 THMHO B OpUTUHANHATA OMaKOBKa pY TEMNEpaTYpa
Mexay +10°u +3

POBEPKA RPEAV e noBpeneH, Toi P uTpsGea o
HIIKOra He V3non3BaiiTe NOBPeAEH MPOAYKT.
CPOK HA FOAHOCT: Mopaav ectecTsoro V3N0N3B2HI NU HANDaBaTa Ha T MY Ha FOAHOCT He

MOXE A3 GbAE ONPeAeNeH, Thif KaTo TPSIGBA A3 Ce MMAT NPEABUA MHOXECTBO OT (hakTOPW, KaTo HaNpUMep PasAMHATe YCAOBHS Ha
CXDaHeHYIe, HaUMH Ha M3NON3BAHE 1 T. H
PWXA U i

3 a0 3 Ha npoAYKTa Ha
Chen ynoTpesa, Tii kato MoraT A2 3aMBpCAT Pe6a u A2 NOBNSAT Ha
Huga. C uen CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O
0CTaBATe A2 V3CbXHE Ha CTaiiHa TeMnepaTypa.
: vectr
ANEPTEHM: To31 NpoAYKT MOX A3 CoAbpXa T T 32 anepriniHiA peakua. He
i prete c Ejendals,
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